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信心不膽怯 2
Have faith and not be afraid (2)
（可 Mark 4：40）
· （約John 1：12－13）耶穌問門徒為什麼膽怯，膽怯就是沒有信心，信心就在乎神的話。自我的感覺、人意的話、還是神的話要能夠分辨，需要多年在神面前的擺上及操練。私慾越重，便越沒有辦法分辨神的話及自我的感覺。如同耶穌教導我們，人意情慾無法明白神的話。有神的話，還要操練吞滅懼怕。 Jesus asked the disciples why they were so fearful. To be fearful is not to have faith. The faith is in the word of God. We must differentiate between the words of personal feelings and of human will and the words of God. This requires many years of sacrifice and training before God. If we are more involved in the sinful desires, then we will not be able to tell apart our personal feelings from the word God. Just as Jesus had taught us, human will and sinful desires cannot understand a word of God. Even with the word of God we need to train to swallow up fear.
十三課 Lesson 13、耶穌對他們說：為什麼膽怯？你們還沒有信心嗎？ Jesus said to them, "why are you so fearful? Do you still not have faith?"
3. 只為耶穌忙碌 only busy for Jesus
· 不要太忙，但也不能夠沒有工作。不要太忙所以不會被世界的忙碌吞滅，絕對不可以忙碌到頭昏腦脹，沒有時間在神面前，沒有時間給家人。要忙碌只能夠忙碌禱告，一切事的輕重緩急，就在禱告中得智慧。 Do not be too busy but you also need to work. Do not be too busy so that you may not be swallowed up by the world's busyness. Absolutely do not get so busy to the point of confusion and without time before God or time for the family. If you are too busy, you should be too busy in prayer. You need to receive wisdom in prayer to prioritize matters.
· 我們的買賣，我們的做事都要禱告，進入聖靈的運行。神的話下來，叫我們明白一切事的輕重緩急，不致於本末倒置。這都在乎禱告神的話下來，不停止聚會，保守自己在聖靈裡。 in all of our buying and selling and also in all things we do, we need to pray and to enter the move of the Holy Spirit. When the word of God comes down, we will understand all things and to prioritize so as not to put things in the wrong order. All of this requires prayers until the word of God comes while we never stop meeting and keep ourselves in the Holy Spirit.
· 當挪亞放出烏鴉，一放出去就沒有回來，因為烏鴉停在骯髒的漂流物上。骯髒的漂流物便是錯誤的教導、假先知。烏鴉認為這漂流物是牠所喜愛的，卻不明白是不該停的。過了七天（經過訓練禱告），挪亞放出鴿子，鴿子看只見漂流物，便回到船上（教會總會）。挪亞再一次放出鴿子，鴿子帶回了新的橄欖葉給挪亞。新橄欖葉是信息、是轉捩點、是聖潔聖靈的能力。 When Noah let out the raven, it never returned because the ravens remained on the unclean floating objects. The unclean floating objects other false teachings and false prophets. The ravens think that these floating objects are their favorites but do not understand that they should not remain on them. After seven days (after training and praying), Noah let out a dove which returned to the ark (mother church) when it saw floating objects. Noah again let out the dove, and it brought back the new olive leaf to Noah. The new olive leaf is message, the turning point, and the holy power of the Holy Spirit.
· 被教會差派，一旦出去了，便容易在世界的迷思及錯誤的教導中迷失。今日我們都在同一條方舟上，也就是在同一個會幕中。在會幕中的建造非常重要，順序是（1）獻祭贖罪－耶穌為我們贖罪，我們要認罪悔改（2）洗濯盆－手潔心清（3）陳設餅－神的話的供應（4）燈臺－神的話的亮光（5）至聖所－在神面前，聖靈給我們信心的話語，叫我們能夠分辨一切的輕重緩急。 After being sent by the church one easily goes astray in the world in his thinking and erroneous teaching. Today we are all in the same ark, that is, the same tabernacle. Being built up in the tabernacle is very important. The orders are: (1) sin offerings – Jesus is the atonement for our sins and so we need to confess and repent; (2) the washbasin – clean hands and a pure heart; (3) the consecrated bread – the Providence of the word of God; (4) the lampstand – the light from the Word of God; (5) the most Holy Place – before God the Holy Spirit gives us words of faith so that we'll be able to prioritize all matters.
4. 帶小組要有神的話、有啟示，還要有生命。當耶穌說我們渡到那邊去，祂枕著枕頭在船尾睡覺，以生命教導門徒，不論環境，神的平安在我們裡面。神的話就是我們的牧者，不要成為無定向的奔跑者。要肯為耶穌做，以生命帶動生命，教導帶動人心。沒有批評，只有感謝讚美的生命行為。 I was n order to lead a cell group, one must have the word of God and revelation and power of life. When Jesus said, "Let us go to the other side," he slept on a cushion in the stern of the boat and used life to teach the disciples. Regardless of the circumstances the peace of God is in us. The word God is our shepherd so that we must not run without direction. We need to be willing to sacrifice for Jesus and to use life to motivate life and to teach others the motivation. We must not have criticism but only have a life of thanksgiving and praise in action.
5. （林前1Corinthians 15：55－58）從懼怕到信心 from fear to faith
· 從懼怕到信心，奧祕就在吞滅懼怕。吞滅就是把它吃掉，若不吃掉懼怕，它便吞吃你。 the secret of going from fear to faith is in devouring fear. To devour is to swallow it. If you do not swallow fear, it will swallow you.
· （林前1Corinthians 15：54）保羅有神的話及奧祕。耶穌為我們的罪死，到陰間佈道，吞滅死亡。靠著耶穌，死的毒鈎及罪的權勢都不能影響我們。耶穌已經赦免我們的罪，當我們徹底認罪悔改，罪便對我們沒有權柄。耶穌叫我們得勝，得勝也就是吞滅懼怕、吞滅死亡、吞滅疾病、吞滅一切的失敗。 Paul had the word of God and mystery. Jesus died for our sins and went to hell for crusade and swallowed up death. Through Jesus, the sting of death and the power of sin cannot affect us. Jesus already forgave our sins. When we thoroughly confess and repent, sin has no power over us. Jesus makes us victorious and the victory is to devour fear, death, sickness, and all failures.
· 懼怕來自於罪，不讀經、不禱告、不牧養神的羊群都是罪。看見羊被吞滅，一定要馬上禱告。 fear comes from sin and from not reading the Bible and not praying. It is also a sin to not shepherd God's sheep. When you see sheep being devoured, you must immediately pray.
· 我們要倚靠神，不是倚靠任何人。當挪亞放出烏鴉或鴿子，他們的去向不在乎挪亞，乃在乎他們的輕重緩急。漂流物專滿足我們的肉體，但當我們以神的話、神的使命為重，徹底認罪悔改，便能夠成為叼回新橄欖葉的鴿子。 our trust must be in God and not in man. When Noah let out the raven and the dove, their direction was not in Noah’s hands but dependent on their prioritization. The floating things specially desires our flesh but we can become the dove that brings back the new olive leaf when we have regards for the word of God and the commission of God and truly confess and repent.
· （詩Psalms 100）患難中要歡歡喜喜，歡喜便吞滅懼怕、消化困苦患難。來到教會一定要歡喜，不論聽到什麼消息，不要讓這神所賜的喜樂離開你。懼怕來的時候，以讚美及喜樂將它吞吃，成為於你有益的維他命。 in sufferings we must rejoice because joy will devour fear and digest hardships and sufferings. When you come to church you must rejoice regardless of what you hear. Do not let this joy from God depart from you. When the fear comes, swallow it up with praise and joy and make it your beneficial vitamins.
6. （提後2Timothy 1：6－7）從按手得恩賜－剛強、仁愛、謹守 receive the gift from the laying of hands – power, love, and self-control
· 要清晨早起來早禱會禱告，週五晚上禱告會也來禱告，神藉牧師給你按手。從神來的按手叫我們如火挑旺，有剛強、仁愛、謹守的信心。唯有不膽怯，才能夠剛強、仁愛、謹守。（1）剛強－靈強壯（2）仁愛－充滿饒恕（3）謹守－凡事有節制。這些都是經由按手禮來的。 you need to get up early in the morning to come to the morning prayer meeting and also attend the Friday night prayer meeting. God will lay 

hand on you through the pastor. The laying of hands from God will fan into flame in us the faith of power, love, and self-control. It is only without fear that one will have power, love, and self-control. (1) power – a strong and healthy spirit; (2) love – being filled with forgiveness; (3) self-control – has self-control in all things. All these come from the laying on of hands.
功課 ：（完成後請email至 hw@czc.info。若無收到回覆，表示功課沒有錯誤）

Homework: (Please email to hw@czc.info upon completion. Homework without mistake will not be replied.)

1. 信心怎麼樣吞吃懼怕？奧祕在哪裡？How does faith swallow up fear? Where is the secret?
2. 誰能決定你今天及明天將來的輕重緩急？Who can decide your priorities of your today and tomorrow and future?
3. 保羅提醒提摩太什麼？What did Paul remind Timothy?
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